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NGHI QUYET CUA HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTIONS OF THE BOARD OF DIRECTORS
Vé viéc Lién quan dén cdc glao dlch tin dung tai Ngin hang Thwong Mai Cb

Phan Piu Tw Va Phat Trién Viét Nam— Chi nhanh Héc Mén (BIDV)
Regarding credit transactions at Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam — Hoc Mon Branch (BIDYV)

HQI PONG QUAN TR CONG TY CO PHAN THUONG MAI HOC MON
BOARD OF DIRECTORS OF HOC MON TRADING JOINT STOCK COMPANY

Cén ctr Luédt Doanh nghi€p nudc Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét Nam;

Pursuant to the Law on Enterprises of the Socialist Republic of Vietnam;

Cin cir Gidy Chimg nhan ding ky doanh nghiép s6 0302481483 do S& Ké hoach va Pau
tu Tp.HCM cap ngay 31/12/2001, dang ky thay doi lan thr 13 ngay 22/6/2026;

Pursuant to the Enterprise Registration Ccz;*tiﬁcate No. 0302481483 issued by the Department
of Planning and Investment of Ho Chi Minh City on December 31,2001, the 13th change registration
was made on June 22, 2026;

Can ctr Didu 18 t6 chirc va hoat dong ctia Cong ty C5 phan Thuong mai Hoc Mén;

Pursuant to the Charter of organization and operation of Hoc Mon Trading Joint Stock
Company,

Can cir Bién ban kiém phiéu l4y y kién bing vin ban 1in 14 cia cic thanh vién Hoi dong
quan tri Cong ty CO phan Thuong mai Héc Mon, ngay 29 thing 6 nim 2026.

Pursuant to the 14th written vote counting minutes of members of the Board of Directors of Hoc
Mon Trading Joint Stock Company, dated June 29, 2026.

QUYET NGHI:
RESOLVED:

Pidu 1. Hoi ddng quan trj Gy quyén Ong LE VAN MY, (CCCD s6 079053003356 cip - -
ngay 13/01/2022 bodi Cuc Canh sat quan ly hanh chinh vé trat tu x4 hoi), 1a Nguoi dai dién
phap luat Cong ty dugc toan quyen dai dién Cong ty Cb phan Thuong mai Héc M6n thuc
hién céac cong viéc dugc uy quyen dudi day:

Article 1. The Board of Directors authorvizes Myr. LE VAN MY, ([D \/0 079053003356 issued on
January 13, 2022 by the Police Department for Administrative Management of Social Ovder), as
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the Legal Representative of the Company and is fully authorized to represent Hoc Mon Trading
Joint Stock Company to perform the following authorized tasks:

- Thyc hién ky két tit ca hd so, bao gdm: Pon xin vay vbn, hop ddng tin dung, rut
vén, khé wéc nhan no, tra ng, didu chinh ky han tra ng, gia han han muc tin dung, diéu
chinh lich tra ng va nhiing nghlep vu phat sinh khdc lién quan dén viéc vay von tai Ngin
hang Thwong mai Co phan Diu tw va Phat trién Vit Nam— Ch1 nhinh Héc Mon
(BIDV) theo han mirc va diéu kién tin dung da dugc duyét.

- Signing all documents, including: Loan application, credit contract, capital withdrawal,
debt acceptance contract, debt repayment, adjustment of debt repayment term, extension of credit
limit, adjustment of debt repayment schedule and other arising operations related to the loan at
the Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam — Hoc Mon Branch
(BIDV) according to the deadline credit levels and conditions have been appr oved.

- Trong pham vi dugc uy quyen Ong LE VAN MY dugc dung tén va con diu ciia
Céng ty dé thuc hién cac cong viée duge uy quyén.

- Within the scope of authorization, Mr. LE VAN MY may use the name and seal of the
Company to perform the authorized tasks.

- Trong truorng hop cén thiét, Ong LE VAN MY - Ngudi dai dién phap lugt cong
ty dugc phép iy quyén lai cho Téng Giam dbc, hién dang 14 Ong KIEU CONG TAM
(CCCD 50 079067031584 cAp ngay 03/06/2021 béi Cuc trudng Cyc Canh sat quan ly hanh
chinh v& trt tu x3 hoi) dé thuc hién cong viéc néu trén.

- In case of necessity, Mr. LE VAN MY - The legal representative of the company is allowed
to re-authovize the General Director, currently Mr. Kieu Cong Tam (ID card No. 079067031584
issued ovi June 03,2021 by the Director of the Police Department for Administrative Management
of Social Order) to perform the above work.

- Thoi gian uy quyen ¢6 hiéu luc: ké tir ngay Hoi ddng quan tri ban hanh Nghi quyét
dén hét ngay két thuc hop ddng dugc gt dén Ngan hang BIDV va dugc Ngin hang BIDV
— Chi nhanh Héc Mén x4c nhan.

- Effective authorization period: from the date the Board of Directors issues the Resolution
to the end of the contract termination date, it shall be sent to BIDV and certified by BIDV- Hoc
Mon Branch.

- Trong thoi glan hiéu luc ctia Nghi quyet nay, bit ky su thay ddi nio vé céc ndi
dung néu trén déu phai dugc su ddng ¥ cua tat ca cac thanh vién cta hoi dong quan tri
Cong ty va dugc thé hién bang vin ban giri t6i Ngan hang Thwong mai C6 phén Piu tw
va Phit trién Viét Nam— Chi nhanh Héc Mén (BIDV).

- During the effective period of this Resolution, any changes to the above contents must be
agreed by all members of the Board of Directors of the Company and expressed in writing to the
Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development: of Vietnam — Hoc Mon Branch
(BIDV).

Piéu 2. C4c thong tin tai Nghi quyét nay 14 hoan toan xac thuc va phil hop quy dinh cta
phap luat.

Article 2. The information in this Resolution is completely authentic and in accordance with the
provisions of law.
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- Trong moi trudng hop, Cong ty va Hoi ddng quan tri Cong ty chung tdi hoan toan
chiu trach nhiém trude phap luat va trudc Ngin hang Thwong Mai C6 Phin Piu Tw Vi
Phit Trién Viét Nam— Chi nhanh Héc Mén (BIDV) v& moi céng viéc, moi vin d& phat
sinh tir viéc uy quyén trén day.

- In any case, the Company and the Board of Directors of our Company are fully responsible
before the law and before the Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of
Vietnam — Hoc Mon Branch (BIDV) for all work and all matters arising from the above
authorization.

- Cong ty cam két thyc hién ding cic nghia vu d6i voi Ngan hang Thuwong Mai Co
Phin Piu Tu Va Phat Trién Viét Nam— Chi nhanh Héc Mén (BIDV) phat sinh tir Vin
ban Uy quyén nay.

- The Company commits to strictly fulfill its obligations the Joint Stock Commercial Bank for
Investment and Development of Vietnam — Hoc Mon Branch (BIDV) arising from this Power of
Attorney. |

Piéu 3. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Article 3. This Resolution takes effect from the date of signing.

Piéu 4. Céc Ong/Ba‘l thanh vién Hoi déng quan tri, Ban Téng Giam dbc, K& toan trudng,
cac Truéng Phong Nghiép vu va Ong/Ba c6 tén tai Pieu 1 chiu trach nhiém thi hanh Nghi
quy€t nay./.

Article 4. Members of the Board of Directors, the Board of Directors, the Chief Accountant, the
Heads of Professional Departments and the Members named in Article 1 shall be responsible for
the implementation of this Resolution./.
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Noi nhin / Recipients:

- Nhu diéu 4;

- As in Article 4,

- Thanh vién BKS;

- Member of the Supervisory Board;
- CBTT trén website;

- Disclosure on the website;

- Luu: Thu ky, Van thu.

- Save: Secretary, Clerk.

Signature Not Verified : udi ky: CONG TY CO PHAN
‘r UONG MAI HOC MON

.
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